
Yordan Lyutskanov was born in Sofia in 1977. He graduated from Second English Language
School (Sofia) in 1995 and obtained an equivalent of MSc in Russian Studies from Sofia 
University in 2000. Topic of his ‘master thesis’: “Iconoclasm in St. Petersburg? ‘Imagined talk 
with Alexander I’ by Alexander Pushkin” (tutor: Angelina Vacheva). After PhD studentship at 
the Institute for Literature at the Bulgarian Academy of Sciences (2002-2005), he received a PhD
degree from the Higher Attestation Commission of Bulgaria in 2006, for his thesis “East, Greece 
and Rome in the context of Russian ‘Silver Age’: Dmitry Merezhkovsky and Nikolay Gumilev” 
(tutor: Stoyan Iliev, after his death: Radostin Rusev). 

In my dissertation I explored Russian texts from the domains of artistic literature and 
humanities published between 1891 and 1921. I traced articulations of and disengagements from 
historiosophic and aesthetic ‘Hellenocentrism’. I distinguished discourses congruent with 
‘Orientalism’ (in the sense of Said), ‘Balkanism’ (in the sense of Todorova), and ‘Byzantinism’ 
(in the sense of adopting/cultivating aesthetic sensibilities and worldview intuitions referring to 
Byzantium as ‘classical heritage’ instead of or side by side with the Greco-Roman, that is, in a 
sense close to G. Florovsky, V. Lossky, J. Meyendorff and the disposition towards ‘Neo-Patristic
Synthesis’). I came to a comparison by contrast between D. Merezhkovsky and N. Gumilyov, 
finding their aesthetic, historiosophic and geosophic preferences equally significant and 
incompatible; and I was able to outline ‘intermediate’ personal cases (I. Annensky, V. Ivanov, L.
Shestov) which help set Merezhkovsky and Gumilyov on a common intellectual ground. 

Dissertation findings, either in preliminary or in revised form, have been published in various
articles, mainly in Russian, but also in Bulgarian, French and German, in 2003-2015. The 
appendix to its Chapter 1 was published as a monograph in Bulgarian (Fortune’s vestige: Dmitry
Merezhkovsky’s novel “Julian the Apostate”: an analysis of its classicising symbolism (Sofia, 
author’s ed., 2008 [reviews: M. Yanakieva, Литературен вестник, 22-28.09.2010, 4, 
http://www.bsph.org/members/files/pub_pdf_1133.pdf; R. Bozhankova, Болгарская русистика 
2010, 1-2, 200-203, http://www.actalinguistica.com/arhiv/index.php/bulrus/article/view/340; 
Ангел В. Ангелов, Liternet, 141 (August 2011), https://liternet.bg/publish11/avangelov/jordan-
liuckanov.htm, и Следва, 24 (2011’1), 157-161]). 

Since 2005 Lyutskanov has occupied various positions at the Institute for Literature. In 2013 
he was given the position of Associate Professor (the book The (un)thinkability of someone 
Other: early Eurasianism and its Bulgarian neighbours, Marin Drinov Academic Publishing, 
2012 [reviews: I. Yankov, Ab imperio, 2013, 4, 294-301; H. Nykl, Slavia 85 (2016), 1, 124-127; 
R. Vakhitov, ‘Christian Reading’, 2017, 1 , 207-217] served as his habilitation monograph [in 
Bulgarian; contains chapters variably translated into Russian, German, and English, according to 
the main target groups of readers]).

Besides authoring two monographs, Lyutskanov is the co-editor of seven edited volumes 
(incl. journals’ thematic issues/blocks), co-author of an Encyclopaedic reference-book (on 
Russian émigré periodicals of Bulgaria, 1919-1943), and the author of about 80 scholarly 
articles. For a full list, please visit his personal website: 
https://sites.google.com/site/yordanlyutskanov/.

He has (co)organised eight conferences: 
“Русская литературная классика сегодня: испытания/вызовы мессианизма и массовой 

культуры” ([Russian classical literature today: the trails/challenges of messianism and mass-
culture], held at Institute for Literature in Sofia on 23-25 May 2013, co-organised with Radostin 
Rusev and Hristo Manolakev, review: https://science.urfu.ru/en/publications/русская-
литературная-классика-сегодня-испытания-вызовы-мессианизм); 

https://science.urfu.ru/en/publications/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BD%D0%B0%D1%8F-%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%BA%D0%B0-%D1%81%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8F-%D0%B8%D1%81%D0%BF%D1%8B%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%8F-%D0%B2%D1%8B%D0%B7%D0%BE%D0%B2%D1%8B-%D0%BC%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://science.urfu.ru/en/publications/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BD%D0%B0%D1%8F-%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%BA%D0%B0-%D1%81%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8F-%D0%B8%D1%81%D0%BF%D1%8B%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%8F-%D0%B2%D1%8B%D0%B7%D0%BE%D0%B2%D1%8B-%D0%BC%D0%B5%D1%81%D1%81%D0%B8%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B7%D0%BC
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“Translating small literatures to the global market” (held at Institute for Literature in Sofia on
26-27 May 2013, co-organised with Maya Gorcheva and Boris Minkov, see 
https://www.fabula.org/actualites/translating-small-literatures-to-the-global-market_56100.php)

“Литературоведческая русистика: самосознание, геокультурная вариабельность, 
границы профессии” ([Studies in Russian literature: self-reflection, geo-cultural variability, and
the limits of vocation], co-organised with Galina Petkova, Joanna Piotrowska and Olga 
Bagdasaryan, held at Institute for Literature in Sofia on 21-23 May 2015, see 
https://www.fabula.org/actualites/studies-in-russian-literature-self-reflection-geo-cultural-
variability-and-the-limits-of-vocation_64346.php, http://www.ruthenia.ru/anons/551854.html)

“From Christianisations and Islamisations to (Hetero)Europeanisations: Transformation of 
Cultural-Historical Heritage on the European Margins” (held in Sofia University on 30 March – 
1 April 2016, see https://www.fabula.org/actualites/from-christianisations-and-islamisations-to-
heteroeuropeanisations-transformations-of-cultural_69157.php)

“Дмитрий Мережковский: литератор, религиозный философ, социальный 
экспериментатор” ([Dmitry Merezhkovsky: litterateur, religious philosopher, social 
experimentalist], held at the University of Warsaw, Institute for Applied and Special 
Communication, on 21-23 April 2016, co-organised with Ludmiła Łucewicz, Joanna Piotrowska 
et al, see https://sites.google.com/site/merezkovskij2016/home, 
https://portal.uw.edu.pl/documents/11738337/13527965/Program_Merezkovski.pdf); 

“1917 г.: Литератор и литературовед: инженер, свидетель, жертва исторического 
рубежа/социального слома” ([1917: Litterateur and literary scholar: An engineer, witness, and 
victim of the historical change/social rift], held at Institute for Literature in Sofia on 11-13 May 
2017, co-organised with Galina Petkova, Alexander Medvedev et al., see 
https://sites.google.com/site/locusconscientiae/mestosoznanie-2017)

“Ссылка, изгнанничество, эмиграция: самосознание, ответственность и сочувствие в 
зеркале эго-документов и фикциональной литературы” (held at Tyumen State University on 
27-29 Sept. 2018, co-organised with Alexander Medvedev, Giuseppina Giuliano et al., see 
https://news.utmn.ru/news/nauka-segodnya/506646/)

“Black Sea as Literary and Cultural Space (II): peoples and communities / La mer Noire 
comme espace littéraire et culturel (II) : Peuples et communautés” (scheduled for March/April 
2020 in Sofia, held on 26-28 April 2021 online, co-organised with Mzagho Dokhturishvili, 
Alexis Nuselovici et al, see https://sites.google.com/view/blackseaesplit2sofia/home)

A ninth is due: 
Европейское средневековье и русская литературная культура 1880-х – 1930-х гг. 

[European Middle Ages and Russian literary culture of the 1880s-1930s], 
https://www.ruthenia.ru/anons/553111.html > 

https://www.ruthenia.ru/konf/salerno_2020.pdf, postponed for mid-2022).
He is a member of the editorial board of the journals “Litinfo” (Institute of Georgian 

Literature, Tbilisi, http://www.litinfo.ge/editors.htm), “Studi Slavistici” (Association of Italian 
Slavists / Firenze University Press, http://www.fupress.net/index.php/ss/about/editorialTeam), 
Bulletin of Iranian Association of Russian Language and Literature Studies 
(http://journaliarll.ir/page/121/Editorial-Board).

He is a member of the informal scholarly network “Minor literatures and cultures”, 
http://www.minorliteratures.org/.

He was guest-lecturer at Urals Federal University (Yekaterinburg, Russia) and Novosibirsk 
State University (December 2012, ‘East, Greece and Rome in the context of Russian Silver Age’,
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16 teaching hours at each place), and once again in Urals Federal University (November 2013, 
‘Early Eurasianism and its Bulgarian intellectual neighbours’, 16 teaching hours).

In May and June 2016, he benefitted from grant by the Armenian Ministry of Education and 
Science for research stay in Yerevan.

His mother language is Bulgarian. He is fluent in Russian and English; has basic speaking, 
listening and writing, and intermediate reading skills in German and Georgian; basic reading and
writing skills in Armenian, Latin, Spanish and Polish.


